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Αριθ . N 143/6 ' Επίσημη 'Εφημερίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 25.6.68

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 766/68 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
τής 18ης 'Ιουνίου 1968

περί θεσπίσεως τών γενικών κανόνων πού άφοροΰν τή χορήγηση επιστροφών κατά τήν
εξαγωγή ζάχαρης

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος,

τόν κανονισμό άριθ . 1009/67/EQK του Συμβουλίου τής
18ης Δεκεμβρίου 1967 περί κοινής οργανώσεως άγοράς
στόν τομέα τής ζάχαρης (*), καί ΐδίως τό άρθρο 17
παράγραφοι 2 καί 3 ,

τήν πρόταση τής 'Επιτροπής ,

Εκτιμώντας :

στηριακών τιμών ή τών τιμών τής διεθνούς άγοράς· ότι
ενδείκνυται νά έπιλεγεϊ ώς τιμή τής λευκής ζάχαρης
μέσα στήν Κοινότητα ή τιμή παρεμβάσεως πού διαπι­
στώνεται στήν περισσότερο πλεονασματική ζώνη τής
Κοινότητος καί ώς τιμή τής άκατέργαστης ζάχαρης ή
τιμή παρεμβάσεως πού έφαρμόζεται στή ζώνη έξαγω­
γής πού θεωρείται ώς άντιπροσωπευτική· δτι, γιά νά
επιτραπεί ή εξαγωγή , είναι άναγκαΐο νά λαμβάνονται
ύπόψη δλα τά βασικά έξοδα πού άφοροΰν τήν έξαγωγή·

δτι , γιά νά έπιτευχθεϊ όμοιόμορφη έφαρμογή τοΰ συ­
στήματος τών διαγωνισμών άπό τίς άρμόδιες υπηρεσίες
τών Κρατών Μελών, είναι άπαραίτητο νά καθορίζονται
οί δροι τοΰ διαγωνισμοΰ σύμφωνα μέ τή διαδικασία
πού προβλέπεται στό άρθρο 40 τοΰ κανονισμού άριθ.
1009/67­

δτι, προκειμένου νά καταστεί δυνατό στό έμπόριο νά
λαμβάνει εύκολότερα τά μέτρα του, πρέπει νά λαμβά­
νονται άποφάσεις έπί τών προσφορών τό δυνατό συ­
ντομότερο·

δτι είναι σύμφωνο μέ τό σκοπό τοΰ διαγωνισμού νά
καθορίζεται μέ βάση τίς ληφθείσες προσφορές, καί
άφοΰ ληφθοΰν ύπόψη όρισμένα κριτήρια, Ινα μέγιστο
ποσό τής επιστροφής, καθώς καί νά καθορίζεται, κατά
περίπτωση , μία μέγιστη ποσότητα έξαγωγών καί νά
προβλέπεται δτι οί έξαγωγές πού ύπερβαίνουν τό μέγι­
στο αυτό ποσό θά άποκλείονται*

δτι ό είδικός χαρακτήρας τής διαδικασίας τοΰ διαγω­
νισμοΰ έπιτρέπει τή διαφοροποίηση τών έφίστροφών*

δτι, σέ είδικές περιπτώσεις, κατά τίς όποιες έξαγωγή
ζάχαρης δύναται νά πραγματοποιείται μέ προτιμησια­
κούς δρους, είναι σκόπιμο νά έπιτρέπεται είδικός δια­
γωνισμός, ό όποιος προβλέπει, άπό τή δημοσίευσή του,
ένα είδικό μέγιστο ποσό τής έπιστροφής καί τή δυνα­
τότητα υποβολής προσφορών χωρίς χρονικό περιορι­
σμό-

δτι , πρός τό σκοπό πραγματοποιήσεως τής έξαγωγής,
πρέπει νά άποφεύγεται ή άπόσυρση προσφοράς πού
εγινε στά πλαίσια ένός διαγωνισμού· δτι, γι' αυτό, πρέ­
πει νά προβλέπεται δτι ή συμμετοχή στό διαγωνισμό
υπόκειται στήν παροχή άσφαλείας·

οτι οι παράγραφοι 2 καί 3 τοΰ άρθρου 17 τοΰ κανονι­
σμοΰ άριθ . 1Ô09/67/EOK προβλέπουν δτι τό Συμβούλιο
θεσπίζει τούς γενικούς κανόνες πού άφοροΰν τίς έπι­
στροφές κατά τήν έξαγωγή τών προϊόντων πού άναφέ­
ρονται στό άρθρο 1 παράγραφος 1 ύπό α), γ) καί δ) τοΰ
έν λόγω κανονισμού-

ότι, γιά νά παρεμποδισθεί ή χορήγηση γιά τήν ϊδια
ζάχαρη πριμοδοτήσεως γιά μετουσίωση καί επι­
στροφή , ένδείκνυται νά άποκλείεται ή μετουσιωμένη
ζάχαρη άπό τό εύεργέτημα τής έπιστροφής κατά τήν
έξαγωγή·

δτι , δυνάμει τοΰ άρθρου 17 παράγραφος 2 τελευταίο
εδάφιο τοΰ έν λόγω κανονισμού, ή έπιστροφή πρέπει
νά καθορίζεται περιοδικά· δτι εϊναι άναγκαΐο νά καθο­
ρίζονται οί περίοδοι αύτές σέ συνάρτηση μέ τίς ύφι­
στάμενες συνθήκες στήν άγορά τοΰ έν λόγω προϊόντος
καί τό ένδιαφέρον πού παρουσιάζει γιά τό έμπόριο
ορισμένη σταθερότητα τής έπιστροφής· δτι, έπί πλέον,
είναι σκόπιμο , λαμβανομένου ύπόψη τοΰ ένδιαφέρο­
ντος αύτοΰ , νά προβλεφθούν έλάχιστα περιθώρια γιά τήν
τροποποίηση τής έπιστροφής·

δτι ό περιοδικός καθορισμός δύναται νά πραγματο­
ποιείται μόνον δταν υπάρχει ζάχαρη πρός έξαγωγή·

δτι, κατά τόν ύπολογισμό τοΰ ύψους τών έπιστροφών,
πρέπει νά λαμβάνεται ύπόψη ή διαφορά μεταξύ τοΰ
έπιπέδου τών τιμών τής Κοινότητος καί τών χρηματι­

δτι είναι σκόπιμο νά καθορισθεί ή έπιστροφή πού χο­
ρηγείται γιά τήν άκατέργαστη ζάχαρη τοΰ άντιπροσω­
πευτικοΰ ποιοτικοΰ τύπου πού καθορίζεται στό άρθρο 10) EE άριθ. 308 τής 18.12.1967, σ . 1 .
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δτι , προκειμένου νά λαμβάνονται ύπόψη συνήθειες τού
εμπορίου τής ζάχαρης, είναι αναγκαίο, μέ τή βοήθεια
έπιστροφών, άφ' ενός , νά διευκολύνονται οί συναλλα­
γές πού πραγματοποιούνται μέ βάση τήν επιστροφή
πού ισχύει κατά τήν ήμέρα τής εξαγωγής καί , άφ' έτε­
ρου , νά έπιτρέπονται οί συναλλαγές πού διεξάγονται
κατά τή διάρκεια ισχύος τής άδειας εξαγωγής μέ βάση
τήν επιστροφή πού εχει καθορισθεί εκ τών προτέρων

δτι είναι οικονομικά άναγκαϊο νά προβλέπεται προ­
σαρμογή όταν , μεταξύ τοϋ χρόνου πού καθορίσθηκε ή
επιστροφή καί εκείνου κατά τόν όποιο πραγματοποιεί­
ται ή εξαγωγή , επέρχονται τροποποιήσεις τών τιμών
παρεμβάσεως καί τής τιμής τής μέλάσσας πού προανα­
φέρεται καί χρησιμεύει ώς βάση γιά τόν ύπολογισμό
τών έπιστροφών πού χορηγούνται στά προϊόντα πού
αναφέρονται στό άρθρο 1 παράγραφος 1 ύπό α) καί γ)
τού κανονισμού άριθ . 1009/67/ΕΟΚ.·

δτι , γιά νά εξασφαλίζεται ή συνέχεια τών εξαγωγών,
πρέπει νά προβλέπεται , ύπό ορισμένες συνθήκες, ή δυ­
νατότητα νά καθορίζεται ή επιστροφή σέ διαφορετικά
επίπεδα άνάλογα μέ τόν προορισμό-

δτι , γιά νά άποφεύγονται στρεβλώσεις άνταγωνισμού
μεταξύ τών επιχειρηματιών τής Κοινότητος, είναι
άναγκαϊο οί διοικητικές προϋποθέσεις στίς όποιες
ύπόκεινται νά είναι οί ίδιες σέ ολόκληρη τήν Κοινό­
τητα -

δτι , δεδομένης τής πλεονασματικής καταστάσεως τής
Κοινότητος στόν τομέα τής ζάχαρης, είναι σκόπιμο νά
μή χορηγείται καμία έπιστροφή γιά τή ζάχαρη καί τή
μελάσσα πού παράγονται άπό πρώτες ύλες πού ει­
σάγονται άπό τρίτες χώρες , καθώς καί γιά τά προϊόντα
πού άναφέρονται στό άρθρο 1 παράγραφος 1 ύπό δ) τοϋ
έν λόγω κανονισμού καί εισάγονται άπό τρίτες χώρες,

τού κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ . 431 /68 τοϋ Συμβουλίου
τής 9ης 'Απριλίου 1968 πού προσδιορίζει τόν άντιπρο­
σωπευτικό ποιοτικό τύπο γιά τήν άκατέργαστη ζάχαρη
καί τόν τόπο διελεύσεως στά σύνορα τής Κοινότητος
γιά τόν ύπολογισμό τών τιμών cif στόν τομέα τής ζάχα­
ρηςΟ - δτι ή έπιστροφή πού χορηγείται γιά τήν άκα­
τέργαστη ζάχαρη δέν δύναται , σύμφωνα μέ τό άρθρο 17
παράγραφος 2 εδάφιο τρίτο τοϋ κανονισμού άριθ .
1009/67/ΕΟΚ, νά ύπερβαίνει τό 92% τής επιστροφής
πού χορηγείται γιά τή λευκή ζάχαρη καί καθορίζεται
γιά τήν έν λόγω περίοδο ή προβλέπεται ύπό μορφή
ενός μέγιστου ποσοΰ στά πλαίσια κανονικής δημοπρα­
σίας - ότι , γιά νά άποφεύγονται διαστρεβλώσεις τοϋ ά­
νταγωνισμοΰ, είναι άναγκαϊο νά προσαρμόζεται, άνά­
λογα μέ τήν άπόδοση , ή έπιστροφή πού χορηγείται γιά
τήν άκατέργαστη ζάχαρη ή όποία εχει άπόδοση διαφο­
ρετική άπό 92%-

δτι ενδείκνυται , έπειδή δέν διατίθενται στήν Κοινό­
τητα άντιπροσωπευτικές δηλώσεις τιμών τής μελάσ­
σας , νά ληφθεί ώς σημεϊο εκκινήσεως γιά τόν ύπολογι­
σμό τής επιστροφής πού χορηγείται στό προϊόν αύτό ,
ή τιμή τής μελάσσας πού χρησίμευσε ώς βάση , σύμ­
φωνα μέ τό άρθρο 4 παράγραφος 2 τοϋ κανονισμού άριθ .
1009/ΕΟΚ, στόν προσδιορισμό, γιά τή σχετική ζαχα­
ρική περίοδο, τών έσόδων πού προκύπτουν άπό πωλή­
σεις μελάσσας - δτι , γιά νά καταστεί δυνατή ή διάθεση
τής μελάσσας στη διεθνή άγορά, είναι άναγκαϊο νά
λαμβάνεται ύπόψη , κατά τόν υπολογισμό τής επιστρο­
φής, ή κατάσταση τών τιμών καί οί δυνατότητες διαθέ­
σεως μέσα στήν Κοινότητα καί στίς άγορές τών τρίτων
χωρών

δτι είναι σκόπιμο, δεδομένου ότι ή κατάσταση τού
εφοδιασμού είναι πολύ διαφορετική , κατά περιοχές,
μέσα στήν Κοινότητα, νά προβλέπεται γιά τή μελάσσα
ή δυνατότητα νά καθορίζεται ή έπιστροφή διά διαγω­
νισμού γιά καθορισμένες ποσότητες καί γιά καθορι­
σμένες ζώνες·

δτι ενδείκνυται νά λαμβάνεται ώς βάση υπολογισμού
τής επιστροφής πού δίδεται γιά τά προϊόντα πού άνα­
φέρονται στό άρθρο 1 παράγραφος 1 ύπό δ) τοϋ κανο­
νισμοΰ άριθ . 1009/67/ΕΟΚ ή τιμή παρεμβάσεως γιά τή
λευκή ζάχαρη πού έφαρμόζεται στήν περισσότερο
πλεονασματική ζώνη τής Κοινότητος καί οί τιμές τής
λευκής ζάχαρης πού έχουν εισαχθεί στό χρηματιστή­
ριο τών Παρισίων- δτι , δεδομένων τών διαφορών πε­
ριεκτικότητος σέ σακχαρόζη , είναι σκόπιμο νά καθο­
ρίζεται ή έπιστροφή πού χορηγείται στά προϊόντα αύτά
ύπό μορφή ποσοΰ βάσεως άνά 1% περιεκτικότητος σέ
σακχαρόζη -

δτι , μετά τή χορήγηση επιστροφής στήν. παραγωγή
σορβόζης , σύμφωνα μέ τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ .
765/68 τού Συμβουλίου τής 18ης ' Ιουνίου 1968 περί θε­
σπίσεως τών γενικών κανόνων πού έφαρμόζονται στήν
έπιστροφή στήν παραγωγή γιά τή ζάχαρη πού χρησι­
μοποιείται στή χημική βιομηχανία (2), πρέπει, κατά τόν
ύπολογισμό τής επιστροφής κατά τήν έξαγωγή σορβό­
ζης, νά ξεκινούμε άπό μία τιμή τής λευκής ζάχαρης,
πού μειώνεται κατά τήν επίπτωση τής έπιστροφής στήν
παραγωγή ·

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

*Αρθρο 1

Ό παρών κανονισμός έφαρμόζεται κατά τόν καθορι­
σμό καί κατά τή χορήγηση τής έπιστροφής γιά τά μή
μετουσιωμένα προϊόντα πού έξάγονται ώς έχουν καί
άναφέρονται στό άρθρο 1 παράγραφος 1 ύπό α), γ) καί
δ) τού κανονισμοΰ άριθ . 1009/67/ΕΟΚ.

"Αρθρο 2

1 . Γιά τά προϊόντα πού άναφέρονται στό άρθρο 1
παράγραφος 1 ύπό α) τοϋ κανονισμού άριθ . 1009/
67/ΕΟΚ, οί έπιστροφές καθορίζονται κάθε δύο έθδο­
μάδες , μέ τήν επιφύλαξη τών διατάξεων τής παρα­
γράφου 2 .

2 . Ό περιοδικός αύτός καθορισμός δύναται νά άνα­
στέλλεται σύμφωνα μέ τή διαδικασία πού προβλέπεται
στό άρθρο 40 τοϋ κανονισμού άριθ . 1009/67/ΕΟΚ, άν
διαπιστωθεί δτι δέν υφίστανται στήν Κοινότητα πλεο­
νάσματα ζάχαρης γιά νά έξαχθοϋν μέ βάση τίς τιμές
τής διεθνούς άγοράς . Στήν περίπτωση αυτή , μέ τήν
επιφύλαξη τών διατάξεων τού άρθρου 11 παράγραφος
2, δέν χορηγείται έπιστροφή .

O ΕΕ άριθ . N 89 τής 10.4.1968, σ . 3 .
(2 ) ΕΕ άριθ . N 143 τής 25.6.1968, σ . 1 .
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α) τή δυνατότητα υποβολής προσφορών χωρίς χρο­
νικό περιορισμό μέχρι τό κλείσιμο του διαγωνι­
σμού, καί

β) ενα μέγιστο ποσό έπιστροφής πού υπολογίζεται
άνάλογα μέ τίς ανάγκες τής εν λόγω έξαγωγής .

5 . "Αν τό ποσό τής έπιστροφής πού άναφέρεται σέ μία
προσφορά υπερβαίνει τό μέγιστο ποσό πού εχει καθο­
ρισθεί , ή προσφορά άπορρίπτεται άπό τίς άρμόδιες άρ­
χές τών Κρατών Μελών .

"Αν τό ποσό τής έπιστροφής πού άναφέρεται στήν
προσφορά δέν είναι άνώτερο άπό τό μέγιστο ποσό, ή
έπιστροφή πού πρέπει νά καθορίσουν οί άρχές αύτές
είναι εκείνη πού άναφέρεται στήν έν λόγω προσφορά .

Αρθρο 3

Ό καθορισμός τής έπιστροφής πού χορηγείται γιά τά
προϊόντα πού αναφέρονται στό άρθρο 2 πραγματο­
ποιείται άφοϋ ληφθεί ύπόψη ή κατάσταση στήν κοινο­
τική άγορά καί στή διεθνή άγορά τής ζάχαρης καί
ιδίως τά άκόλουθα στοιχεία :
α) ή τιμή παρεμβάσεως τής λευκής ζάχαρης πού ισχύει
στήν περισσότερο πλεονασματική ζώνη τής Κοινό­
τητος ή ή τιμή παρεμβάσεως τής άκατέργαστης ζά­
χαρης πού ισχύει στή ζώνη τής Κοινότητος πού
θεωρείται άντιπροσωπευτική γιά τήν έξαγωγή τής
ζάχαρης αύτής·

β) τά έξοδα μεταφοράς τής ζάχαρης, άπό τίς ζώνες πού
άναφέρονται στήν περίπτωση α), στά λιμάνια ή στά
άλλα σημεϊα έξαγωγής εξω άπό τήν Κοινότητα·

γ) τά έξοδα του έμπορίου καί ένδεχομένως μεταφορ­
τώσεως, μεταφοράς καί συσκευασίας πού είναι σχε­
τικά μέ τήν έμπορία τής ζάχαρης στή διεθνή άγορά-

δ) οί τιμές τής ζάχαρης πού διαπιστώνονται στή διε­
θνή άγορά-

ε) ή οικονομική άποψη τών προβλεπομένων έξαγω­
γών .

Άρθρο 5

1 . Γιά τήν άκατέργαστη ζάχαρη, ή έπιστροφή καθο­
ρίζεται γιά τόν άντιπροσωπευτικό ποιοτικό τύπο πού
καθορίζεται στό άρθρο 1 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ .
431 /68 .

2 . Ή έπιστροφή πού καθορίζεται κατ' έφαρμογή τοϋ
άρθρου 3 γιά τήν άκατέργαστη ζάχαρη δέν δύναται νά
υπερβαίνει τό 92% τής έπιστροφής πού καθορίστηκε
γιά τήν ϊδια περίοδο γιά τή λευκή ζάχαρη . Τό μέγιστο
ποσό πού προβλέπεται στό άρθρο 4 παράγραφος 3 γιά
τήν άκατέργαστη ζάχαρη δέν δύναται νά ύπερβαίνει τό
92% τοϋ μέγιστου ποσοΰ πού καθορίζεται συγχρόνως
γιά τή λευκή ζάχαρη δυνάμει τής έν λόγω παραγράφου.

3 . Ή έπιστροφή γιά τήν άκατέργαστη ζάχαρη πού
εξάγεται είναι ϊση μέ τήν έπιστροφή πού εφαρμόζεται
κατά τή διενέργεια τής έν λόγω έξαγωγής πολλαπλα­
σιαζόμενη μέ ενα διορθωτικό συντελεστή .

Ό διορθωτικός συντελεστής λαμβάνεταν διά διαιρέ­
σεως μέ τό 92 τής άποδόσεως τής έξαγόμενης άκατέρ­
γαστης ζάχαρης, ή όποία ύπολογίζεται σύμφωνα μέ τίς
διατάξεις τοϋ άρθρου 1 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ .
431 /68 .

Αρθρο 4

1 . Γιά τά προϊόντα πού άναφέρονται στό άρθρο 1
παράγραφος 1 υπό α) τοΰ κανονισμοΰ άριθ .
1009/67/ΕΟΚ, ή έπιστροφή δύναται νά καθορίζεται μέ
διαγωνισμό . Ό διαγωνισμός άφορα τό ϋψος τής έπι­
στροφής .

2 . Οί άρμόδιες άρχές τών Κρατών Μελών προβαίνουν
στό διαγωνισμό σύμφωνα μέ νομική πράξη πού δε­
σμεύει όλα τά Κράτη Μέλη . Ή νομική πράξη καθορί­
ζει τούς δρους τοΰ διαγωνισμοΰ . Οί όροι αύτοί πρέπει
νά έγγυώνται τήν ισότητα συμμετοχής γιά Κάθε πρό­
σωπο έγκατεστημένο στήν Κοινότητα.

3 . Μεταξύ τών όρων τοΰ διαγωνισμοΰ περιλαμβάνε­
ται μιά προθεσμία υποβολής τών προσφορών. 'Εντός
τών τριών έργασίμων ημερών πού άκολουθοΰν τή λήξη
τής προθεσμίας καί μέ βάση τίς προσφορές πού έχουν
ληφθεί, καθορίζεται τό μέγιστο ποσό τής έπιστροφής
γιά τόν έν λόγω διαγωνισμό , σύμφωνα μέ τή διαδικασία
πού προβλέπεται στό άρθρο 40 τοϋ κανονισμοΰ άριθ .
1009/67/ΕΟΚ. Γιά τόν ύπολογισμό τοΰ μέγιστου πο­
σού, λαμβάνονται ύπόψη ή κατάσταση τής Κοινότητος
όσον άφορά τόν έφοδιασμό καί τήν τιμή , οί τιμές καί οί
δυνατότητες διαθέσεως στή διεθνή άγορά, καθώς επί­
σης καί τά έξοδα πού σχετίζονται μέ τήν έξαγωγή ζά­
χάρης·

Άρθρο 6

1 . Γιά τά προϊόντα πού άναφέρονται στό άρθρο 1
παράγραφος 1 ύπό γ) τοϋ κανονισμοΰ άριθ . 1009/
67/ΕΟΚ, ή έπιστροφή καθορίζεται μηνιαίως άφοϋ
ληφθοΰν ύπόψη :
α) ή τιμή τής μελάσσας πού χρησίμευσε ώς βάση γιά
τήν ύπόψη ζαχαρική περίοδο στόν προσδιορισμό
τών εισπράξεων πού προκύπτουν άπό τίς πωλήσεις
μελάσσας, κατ ' έφαρμογή τών διατάξεων τοΰ άρ­
θρου 4 παράγραφος 2 τοΰ κανονισμοΰ άριθ .
1009/67/ΕΟΚ·

β) οί τιμές καί οί δυνατότητες διαθέσεως μελάσσας
στήν άγορά τής Κοινότητος·

γ) οί τιμές τής μελάσσας πού έχουν διαπιστωθεί στή
διεθνή άγορά-

δ ) ή οικονομική άποψη τών προβλεπομένων
έξαγωγών.

Συμφωνά μέ τήν ϊδια διαδικασία δύναται νά καθορίζε­
ται μία μέγιστη ποσότητα σέ τόννους .

4 . "Οταν είναι δυνατό νά γίνει έξαγωγή μέ έπιστροφή
κατώτερη άπό έκείνη πού θά προέκυπτε λαμβανομένης
ύπόψη τής διαφοράς μεταξύ τών κοινοτικών τιμών καί
τών τιμών τής διεθνοΰς άγοράς καί όταν ή έξαγωγή εχει
εναν ιδιαίτερο προορισμό , δύναται νά ορίζεται ότι οί
άρμόδιες ύπηρεσίες τών Κρατών Μελών προβαίνουν
σέ ειδικό διαγωνισμό, τοϋ όποιου οί δροι προβλέπουν:
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2 . Υπό ειδικές συνθήκες , τό ποσό τής επιστροφής
δύναται νά καθορίζεται διά διαγωνισμού, γιά ποσό­
τητες καθορισμένες καί γιά καθορισμένες ζώνες τής
Κοινότητος . Ό διαγωνισμός άφορα τό ποσό τής
επιστροφής .

Οί άρμόδιες ύπηρεσίες τών ένδιαφερομένων Κρατών
Μελών , προβαίνουν στόν διαγωνισμό δυνάμει άδειας
πού καθορίζει τούς όρους του διαγωνισμού . Οί δροι
αυτοί πρέπει νά έξασφαλίζουν τήν ισότητα συμμετοχής
γιά κάθε πρόσωπο έγκατεστημένο μέσα στήν
Κοινότητα .

άνώτερη ή κατώτερη περισσότερο απο μια λογιστική
μονάδα τής διαφοράς πού ελήφθη ύπόψη κατά τόν τε­
λευταίο καθορισμό .

5 . Ή εφαρμογή του ποσοϋ βάσεως τής έπιστροφής
δύναται νά περιορίζεται σέ ορισμένα άπό τά προϊόντα
πού άναφέρονται στό άρθρο 1 παράγραφος 1 υπό δ) τοϋ
κανονισμού άριθ . 1009/67/ΕΟΚ.

Άρθρο 8

1 . Ή έπιστροφή γιά 100 χιλιόγραμμα τών προϊόντων,
πού άναφέρονται στό άρθρο 1 παράγραφος 1 ύπό δ) τοϋ
κανονισμού άριθ . 1009/67/ΕΟΚ καί πού άποτελοϋν τό
άντικείμενο μιας έξαγωγής, είναι ίση μέ τό ποσό βά­
σεως πού ισχύει κατά τή διάρκεια τοϋ μηνός τής έξα­
γωγής τοϋ έν λόγω προϊόντος, πολλαπλασιαζομένου μέ
τήν περιεκτικότητα σέ σακχαρόζη πού διαπιστώθηκε
γιά τό έν λόγω προϊόν , προσαυξανομένου, ενδεχομέ­
νως, μέ τήν περιεκτικότητα σέ άλλα ζάχαρα ύπολογι­
ζόμενα σέ σακχαρόζη .

2 . Ή περιεκτικότητα σέ σακχαρόζη δύναται νά καθο­
ρίζεται κατ' άποκοπή .

Άρθρο 9

Οί προσφορές πού υποβάλλονται έν όψει ένός δια­
γωνισμού λαμβάνονται ύπόψη μόνο διά παροχής
άσφαλείας .

Ή άσφάλεια καταπίπτει έν δλω ή έν μέρει εάν οί υπο­
χρεώσεις πού έχουν έπιβληθει στούς μετέχοντες στό
διαγωνισμό δέν έχουν εκτελεσθεί ή έχουν εκτελεσθεί
μερικώς .

Άρθρο 10

Ή διάρκεια ισχύος τής έπιστροφής πού καθορίστηκε
έν συνεχείς ένός διαγωνισμού είναι έκείνη τοϋ πιστο­
ποιητικού έξαγωγής .

Άρθρο 11

1 . "Αν ή έπιστροφή δέν εχει καθορισθεί διά διαγωνι­
σμού, εφαρμόζεται τό ποσό τής έπιστροφής ή τό ποσό
βάσεως τής έπιστροφής πού ισχύει κατά τήν ημέρα τής
έξαγωγής .

2 . ' Εν τούτοις , κατόπιν αιτήσεως πού υποβάλλεται
συγχρόνως μέ τήν αίτηση πιστοποιητικού, τό ποσό τής
έπιστροφής ή τό ποσό βάσεως τής έπιστροφής πού
ισχύει τήν ημέρα τής καταθέσεως τής αιτήσεως είναι
έκεϊνο πού εφαρμόζεται κατά τήν έξαγωγή πού πραγ­
ματοποιείται κατά τή διάρκεια ισχύος τοϋ έν λόγω πι­
στοποιητικού .

Άρθρο 12

"Αν, κατά τή διάρκεια τής περιόδου πού περιλαμβάνε­
ται μεταξύ τοϋ καθορισμοΰ τής έπιστροφής δυνάμει

Αρθρο 7

1 . Καθορίζεται μηνιαία ποσό βάσεως τής έπιστροφής
γιά τά προϊόντα πού άναφέρονται στό άρθρο 1 παρά­
γραφος 1 ύπό δ) τοϋ κανονισμού άριθ . 1009/67/ΕΟΚ.

2 . Τό ποσό βάσεως τής έπιστροφής πού προβλέπεται
γιά τά προϊόντα πού άναφέρονται στήν παράγραφο 1 ,
μέ έξαίρεση τή σορβόζη , είναι ϊσο μέ τό έκατοστό τής
διαφοράς μεταξύ τής τιμής παρεμβάσεως γιά τή λευκή
ζάχαρη πού ισχύει στήν περισσότερο πλεονασματική
ζώνη τής Κοινότητος κατά τή διάρκεια τοϋ μηνός γιά
τόν όποιο καθορίστηκε τό ποσό βάσεως, καί τοϋ μέσου
άριθμητικοϋ όρου τών τιμών «spot» γιά 100 χιλιό­
γραμμα λευκής ζάχαρης πού έχουν εισαχθεί στό Χρη­
ματιστήριο τών Παρισίων κατά τή διάρκεια τών είκοσι
πρώτων ημερών τοϋ μηνός πού προηγείται έκείνου γιά
τόν όποιο καθορίσθηκε τό ποσό βάσεως .

Μέχρι τήν 31η ' Ιανουαρίου 1972, τό ποσό βάσεως γιά
τή σορβόζη είναι ϊσο μέ τό έκατοστό τής διαφοράς
μεταξύ τοϋ ποσοϋ πού άναφέρεται στό άρθρο 5 παρά­
γραφος 1 τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 765/68, τροπο­
ποιημένου ενδεχομένως δυνάμει τής παραγράφου 2 τοϋ
ι'διου άρθρου καί τοϋ μέσου άριθμητικοϋ όρου πού άνε­
φέρθη άνωτέρω .

3 . Τό ποσό βάσεως δύναται, έν τούτοις, νά καθορίζε­
ται κατά παρέκκλιση άπό τίς διατάξεις τής παραγρά­
φου 2 , πρώτο εδάφιο , στό μέτρο πού φαίνεται άναγκαΐο
γιά νά επιτυγχάνεται ισορροπία μεταξύ :
— τής χρησιμοποιήσεως προϊόντων βάσεως τής Κοι­
νότητος , έν όψει έξαγωγής προϊόντων μεταποιή­
σεως μέ προορισμό τρίτες χώρες, καί

— τής χρησιμοποιήσεως προϊόντων τών χωρών αυτών
πού προορίζονται γιά εμπόριο τελειοποιήσεως .

4 . Κατά τόν μηνιαίο καθορισμό τοϋ ποσού βάσεως
τής έπιστροφής, τό τελευταίο αυτό τροποποιείται μό­
νον έάν ή διαφορά πού άναφέρεται στήν παράγραφο 2
είναι άνώτερη ή κατώτερη περισσότερο άπό 0,40 λογι­
στικές μονάδες τής διαφοράς πού έλήφθη ύπόψη κατά
τόν προηγούμενο καθορισμό .

Τό ποσό βάσεως τής έπιστροφής δύναται νά τροπο­
ποιηθεί μεταξύ δύο μηνιαίων καθορισμών μόνο έάν ή
διαφορά μεταξύ τής τιμής παρεμβάσεως πού άναφέρε­
ται στήν παράγραφο 2 έδάφιο πρώτο ή τοϋ ποσοϋ πού
άναφέρεται στό δεύτερο έδάφιο , κατά περίπτωση , καί
τής τιμής «spot» γιά 100 χιλιόγραμμα λευκής ζάχαρης
εΐσηγμένης στό Χρηματιστήριο τών Παρισίων, είναι
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σθεί ή απόδειξη δτι τό προϊόν εφτασε στόν προορισμό
γιά τόν όποιο καθορίσθηκε ή έπιστροφή .

' Εν τούτοις, δύνανται νά προβλέπονται παρεκκλίσεις
άπό τόν κανόνα αύτό, σύμφωνα μέ τή διαδικασία πού
προβλέπεται στήν παράγραφο 3 , μέ τήν έπιφύλαξη τών
όρων πού θά καθορισθούν, ικανών νά παρέχουν ισοδύ­
ναμες εγγυήσεις .

3 . Δύνανται νά θεσπισθούν συμπληρωματικές διατά­
ξεις σύμφωνα μέ τή διαδικασία πού προβλέπεται στό
άρθρο 40 τοϋ κανονισμοΰ άριθ . 1009/67/ΕΟΚ.

ενός διαγωνισμού ή δυνάμει τοϋ άρθρου 11 παράγρα­
φος 2 καί τής πραγματοποιήσεως τών έξαγωγών, ύπάρ­
ξει τροποποίηση :
α) είτε τής τιμής παρεμβάσεως τής λευκής ζάχαρης καί
τής άκατέργαστης ζάχαρης άπό τεΰτλα πού έφαρμό­
ζεται στήν περισσότερο πλεονασματική ζώνη τής
Κοινότητος ,

β) είτε τής τιμής παρεμβάσεως τής άκατέργαστης ζά­
χαρης άπό ζαχαροκάλαμο,

γ) είτε τής τιμής τής μελάσσας πού άναφέρεται στό
άρθρο 6 παράγραφος 1 ύπό α),

τό ποσό πού καθορίσθηκε γιά τήν έπιστροφή διορθώ­
νεται σύμφωνα μέ τήν τροποποίηση αύτή .

Αρθρο 15

1 . Γιά τήν έξαγωγή προϊόντων πού άναφέρονται στό
άρθρο 1 παράγραφος 1 ύπό α) καί γ) τοϋ κανονισμού
άριθ . 10Θ9/67/ΕΟΚ, χορηγείται έπιστροφή , μόνο άν
αυτά είναι προϊόντα πού έχουν παραχθεί άπό τεΰτλα ή
άπό ζαχαροκάλαμο πού συγκομίσθηκαν στήν Κοινό­
τητα .

2 . Δέν χορηγείται έπιστροφή γιά τήν έξαγωγή προϊό­
ντων πού άναφέρονται στό άρθρο 1 παράγραφος 1 ύπό
δ) τοϋ κανονισμού άριθ . 10Θ9/67/ΕΟΚ τά όποια δέν
είναι κοινοτικής καταγωγής.

Αρθρο 13

Όταν ή κατάσταση τής διεθνούς άγοράς ή οί ειδικές
άπαιτήσεις όρισμένων άγορών τό καθιστούν άναγκαϊο,
ή έπιστροφή γιά τήν Κοινότητα, γιά τά προϊόντα πού
άναφέρονται στό άρθρο 1 παράγραφος 1 ύπό α) καί γ)
τοϋ κανονισμού άριθ . 10Θ9/67/ΕΟΚ, δύναται νά διαφο­
ροποιείται άνάλογα μέ τόν προορισμό .

*Αρθρο 14

1 . Ή έπιστροφή καταβάλλεται εφ' όσον προσκομι­
σθεί ή άπόδειξη ότι τά προϊόντα έχουν εξαχθεί εκτός τής
Κοινότητος .

2 . Σέ περίπτωση διαφοροποιήσεως τής έπιστροφής
άνάλογα μέ καθορισμένους προορισμούς, ή έπιστροφή
καταβάλλεται ύπό τίς προϋποθέσεις πού προβλέπονται
στήν παράγραφο 1 καί ύπό τόν όρο δτι θά προσκομι­

"Αρθρο 16

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά Ισχύει τήν τρίτη
ήμέρα άπό τής δημοσιεύσεώς του στήν Επίσημη 'Εφη­
μερίδα τών Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Εφαρμόζεται τήν 1η Ιουλίου 1968 .

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος Μέλος .

Έγινε στό Λουξεμβούργο, στίς 18 'Ιουνίου 1968 .

Γιά τό Συμβουλιο

Ό Πρόεδρος

E. FAURE


